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Gebrauchsinformation DACTYMOR FORTE (Wirkstoff: Cyromazin)

Pharmazeutischer Unternehmer und Hersteller
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH

Galgheide 8

D-48291Telgte

Germany

Bezeichnung des Arzneimittels
DACTYMOR FORTE Losung (Wirkstoff: Cyromazin)

Anwendungsgebiete

Arzneimittel fiir Zierfische im SiB- und Meerwasser gegen Hautwiirmer (Gyrodactylus), Kie-
menwiirmer (Dactylogyrus) und Bandwiirmer (Cestoden). Bei Befall mit Kiemenwiirmern
erhohte Atemfrequenz. Zierfische mit Bandwurmbefall magern oft trotz normalem Fressver-
halten rapide ab. Bei einem Befall mit Hautwiirmern versuchen die Fische, sich durch Scheuer-
bewegungen der Wiirmer zu entledigen.

Gegenanzeigen und Nebenwirkungen
Keine bekannt. Sollten Sie Nebenwirkungen bei Ihren Zierfischen feststellen, so informieren Sie
bitte Ihren Tierarzt oder Apotheker.

Tierart, fiir die das Arzneimittel bestimmt ist
Zierfische

Dosierungsanleitung fiir jede Tierart, Art und Weise der Anwendung

Vor der Behandlung mit DACTYMOR FORTE sind 25 % des Aquarienwassers, wenn mdglich
durch Absaugen des Bodengrunds, auszuwechseln.

Je 100 | Aquarienwasser 5 ml (= 100 Tropfen) DACTYMOR FORTE durch Riihren im Aquarien-
wasser verteilen. UV-Bestrahlung abschalten. 6 Stunden nach Beginn der Behandlung muss
mindestens 3/4 des Aquarienwassers gewechselt werden. Am ndchsten Tag die Halfte des
Aquarienwassers wechseln. Bei Hautwiirmern und Bandwiirmern reicht in der Regel eine ein-
malige Behandlung. Die Eier von Kiemenwiirmern werden aber nicht erfasst. Die Behandlung
gegen Kiemenwiirmer ist daher im Abstand von ca. 1 Woche (bei Kaltwasserzierfischen im
Abstand von ca. anderthalb Wochen) zweimal zu wiederholen.

Wahrend der Behandlung mit DACTYMOR FORTE ist das Aquarium unter laufender Beobach-
tung zu halten. In Aquarien mit einer groBen Biomasse (Mikroorganismen im Filter, Boden-
grund, etc.) kann der Einsatz von DACTYMOR FORTE ein erhhtes Bakterienwachstum verur-
sachen. Dies kann zu Sauerstoffmangel fiihren. Bei Auftreten von bakteriellen Triibungen oder
Anzeichen von Sauerstoffmangel ist ein sofortiger Wasserwechsel durchzufiihren.

Besondere VorsichtsmaBnahmen fiir die Aufbewahrung
- DACTYMOR FORTE vor Licht schiitzen. In der Originalverpackung lagern.
- Fiir Kinder unzuganglich aufbewahren.

Besondere Warnhinweise

- DACTYMOR FORTE ist unvertrdglich fiir Wirbellose. Schnecken, Muscheln, Garnelen, u. A.
miissen von der Behandlung ausgeschlossen werden.

- Fiir Zierfische. Nicht bei Tieren anwenden, die der Gewinnung von Lebensmitteln dienen.

- Nach Ablauf des Verfalldatums nicht mehr anwenden.

Besondere VorsichtsmaBBnahmen fiir die Beseitigung von nicht verwendeten Arz-
neimitteln

Nicht aufgebrauchte Arzneimittel bei den entsprechenden Sammelstellen abgeben.

Datum der letzten Uberarbeitung der Packungsheilage
2020-05-20
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Pharmaceutical company and manufacturer
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH

Galgheide 8

D-48291 Telgte

Germany

Name of the pharmaceutical product
DACTYMOR FORTE solution (active agent: cyromazine)

Applications

Treatment against skin worms (Gyrodactylus), trematodes (Dactylogyrus) and tapeworms
(Cestodes) in ornamental fish in fresh water and marine water. Trematode infestation results in
an increased respiratory rate. Ornamental fish with tapeworms frequently lose weight rapidly
despite normal eating habits. Skin worm infestation will cause fish to attempt to rid themselves
of the parasites by scraping.

Contraindications and side effects
No known contraindications or side effects. Should you notice side effects in your ornamental
fish, please inform your vet or pharmacist.

Species, for which the medication is intended
Ornamental fish

Dosage for each species, type and duration of application

Replace 25 % of the aquarium water, if possible by siphoning the ground, prior to beginning
treatment with DACTYMOR FORTE.

Add 5 ml (0.17 oz = 100 drops of DACTYMOR FORTE for every 100 | (26.4 gal) of aquarium
water and stir the aquarium water to disperse the product. Switch off UV-lamps. After 6 hours
treatment a replacement of minimum 3/4 of the aquarium water is required. On the following
day change half of the aquarium water. A single treatment is generally adequate for skin
worms and tapeworms. However, trematode eggs are not affected. Therefore, when treating
trematodes, the treatment should be repeated twice, waiting approx. one week between each
treatment (for coldwater ornamental fish, wait approx. one-and-one-half weeks between
treatments).

The aquarium should be continuously monitored during the treatment with DACTYMOR
FORTE. In aquariums containing a large biomass (microorganisms in filters, ground, etc.) the
use of DACTYMOR FORTE may result in an increase in bacterial growth. In turn this can lead to
an oxygen depletion. Immediately change the aquarium water if signs of bacterial turbidity or
indications of oxygen depletion are observed.

Special precautions for storage
- Protect DACTYMOR FORTE from light. Store in its original packaging.
- Keep out of reach of children.

Special warnings

- DACTYMOR FORTE is unsuitable for invertebrates. Snails, mussels, shrimps, etc. must be
excluded from the treatment.

- For ornamental fish. Do not use on creatures which are used to obtain food.

- Do not use after the expiry date.

Special precautions for the disposal of unused pharmaceuticals
Take unused medical products and unfinished containers of medical products to the designated
collection points.

Date of last revision of package insert
2020-05-20
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Informations d‘utilisation DACTYMOR FORTE (principe actif: cyromazine)

Entreprise pharmaceutique et fabricant
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Allemagne

Désignation du médicament
DACTYMOR FORTE solution (principe actif: cyromazine)

Domaines d‘application

Traitement pour poissons d‘aquarium d'eau douce et d'eau de mer contre les vers de la
peau (gyrodactylus), vers des branchies (dactylogyrus) et vers plats (cestodes). En cas de
contamination des poissons dornement par de Dactylogyrus, la fréquence respiratoire
augmente. Les poissons d‘aquarium contaminés par de cestodes maigrissent souvent
rapidement malgré une ingestion de nourriture normale. En cas de contamination par
Gyrodactylus, les poissons essayent de se débarasser des vers en se frottant.

Contre-indications et effets secondaires
Aucun effet secondaire n'est connu. Au cas ol vous constateriez des effets secondaires sur vos
poissons d‘aquarium, veuillez informer votre vétérinaire ou votre pharmacien.

Espéce animale a laquelle le médicament est destiné
Poissons d‘ornement

Posologie pour chaque espéce, type et durée d‘application

Avant le traitement avec DACTYMOR FORTE, changer les 25 % de I'eau de I'aquarium, si
possible en siphonner le substat.

Ajouter 5 ml (=100 gouttes) de DACTYMOR FORTE pour 100 | d'eau d'aquarium et répartir dans
Iaquarium en remuant. Eteindre la lampe UV. 6 heures environ aprés le début du traitement,
changer au moins des 3/4 de I'eau de I'aquarium. Changer la moitié de I'eau de 'aquarium
le lendemain. En cas de contamination des poissons d'ornement par Dactylogyrus Nétant pas
anéantis apres un traitement suffit généralement. Les,ufs de Dactylogyrus nétant pas anéantis
aprés un traitement, le traitement contre Dactylogyrus doit étre répété deux fois a intervalle
d‘une semaine environ (pour les poissons d'eau froide apres une semaine et demie environ).
Pendant le traitement avec DACTYMOR FORTE, observer I'aquarium en permanence. Dans
les aquariums ayant une grande biomasse (microorganismes dans le filtre, le fond, etc.),
I'utilisation de DACTYMOR FORTE peut provoquer une plus forte coissance des bactéries. Il peut
en résulter un manque d'oxygene. En cas d'eau trouble causée pas des bactéries ou de signes
d’un manque d'oxygene, l'eau doit étre changée immédiatement.

Précautions particuliéres a prendre pour le stockage
- Protéger DACTYMOR FORTE de I'effet de la lumiere. Stocker dans I'emballage d'origine.
- Conserver hors de portée des enfants.

Consignes particuliéres

- DACTYMOR FORTE ne convient pas pour les invertébrés. Les escargots, coquillages, crevettes,
etc. doivent étre exclus du traitement.

- Pour poissons d‘aquarium. Ne pas utiliser pour des animaux destinés a I'alimentation.

- Ne pas dépasser la date limite d'utilisation.

Précautions particuliéres a prendre pour I'élimination de médicaments non utilisés
Remettre les médicaments non utilisés aux points de collecte prévus a cet effet.

Date de la derniére révision de la notice
2020-05-20
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Informacion de uso de DACTYMOR FORTE (sustancia activa: cyromazina)

Empresa farmacéutica y fabricante
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Alemania

ion del medic
DACTYMOR FORTE solucion (sustancia activa: cyromazina)

Ambitos de aplicacion
Medicamento para los peces ornamentales de agua dulce y salada contra lombrices de la piel
(gyrodactylus), lombrices branquiales (dactylogyrus) y tenias (cestodos).

Sintomas

En caso de lombrices branquiales, la frecuencia respiratoria se incrementard. Los peces de
acuario con tenias sufren a menudo una pérdida de peso a pesar de comer con normalidad. En
el caso de lombrices de la piel, los peces intentan librarse de éstas rozando sus cuerpos contra
objetos.

Contraindicaciones y efectos secundarios
No se tiene conocimiento. Si se presentan efectos secundarios en los peces de acuario, consulte
asu veterinario o farmacéutico.

(Clase de animal a las que se destina el medicamento
Peces de acuario

Dosis para cada especie, tipo y duracion de aplicacion

Antes de realizar el tratamiento con DACTYMOR FORTE debera sustituir 25 % partes del agua
del acuario, si es posible sifonado el sustrato.

Por cada 100 | de agua de acuario habra que disolver 5 ml (= 100 gottas) de DACTYMOR
FORTE en la misma, removiento para ello el agua. Desconectar la iluminacion ultravioleta.
Una vez transcuriidas aprox. 6 horas desde el inicio tratamiento habra que renovar al menos
3/4 partes del agua del acuario. Al dia siguiente cambie la mitad del agua del acuario. Para
lombrices de la piel y lombrices branquiales, por lo general, bastard un tnico tratamiento. No
obstante, el tratamiento no afecta a los huevos de las lombrices branquiales. Por ello, en el
caso de lombrices branquiales habré que repetir el tratamiento dos veces, con una semana de
diferencia aproximadamente (para peces de acuario de agua fria este intervalo sera de aprox.
una semana y media).

Durante el tratamiento con DACTYMOR FORTE habra que conrolar constantemente el estado
del acuario. En acuarios con una gran cantidad de biomasa (microorganismos en filtro, fondos
de acuario, etc.) la utilizacion de DACTYMOR FORTE podria provocar un incremento del
crecimiento bacterial. Esto podria producir una escasez de oxigeno. En caso de enturbamiento
bacterial o a los primeros sintomas de carencia de oxigeno habra que proceder a la sustitucion
immediata del agua.

Medidas de precaucion extraordinarias para la conservacion del producto
- Proteger DACTYMOR FORTE de la luz. Guardar en el envoltorio original.
- iMantener fuera del alcance de los nifios!

Advertencia especiales

- DACTYMOR FORTE no es apto para animales invertebrados. Excluir caracoles, almejas,
camarones, entre otros, del tratamiento.

- Para peces de acuario. No utilizar en animales destinados al consumo humano.

- No utilizar una vez vencida la fecha de caducidad.

ion de medicament

Medidas de precaucion especiales para la no
utilizados

Entregar los medicamentos no utilizados en el punto de recogida pertinente.

Ultima revision de la documentacion adjunta
2020-05-20
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Gebruiksinformatie DACTYMOR FORTE (werkzame stof: cyromazine)

Farmaceutische ondernemer en fabrikant
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Duitsland

Benaming van het medicijn
DACTYMOR FORTE oplossing (werkzame stof: cyromazine)

Toepassingsgebieden

Geneesmiddel voor siervissen in zoet- en zeewater tegen huidwormen (gyrodactylus),
kieuwwormen (dactylogyrus) en darmwormen (cestoden). In geval van besmetting met
kieuwwormen is er een verhoogde ademfrequentie. Siervissen die aangetast zijn door
darmwormen vermageren vaak snel ondanks een normaal eetgedrag. Als ze huidwormen
hebben, proberen de vissen zich door schuurbewegingen van de mormen te ontdoen.

Contra-indicaties en bijwerkingen
Geen bijwerkingen bekend. Indien u bijwerkingen bij uw siervissen constateert, wordt u
verzocht, uw dierenarts of apotheker te informeren.

Diersoort waarvor het geneesmiddel is bedoeld
Siervissen

Dosering voor elke soort, type en duur van de toediening

Voor de behandeling met DACTYMOR FORTE moeten 25 % van het aquariumwater vervangen
worden, indien mogelijk door het substraat te afhevelen.

Per 100 | aquariumwater 5 ml (= 100 druppels) DACTYMOR FORTE door roeren over het
aquariumwater verdelen. UV-bestraling uitschakelen. Ongeveer 6 uur na het begin van de
behandling moet ten minste 3/4 van het aquariumwater worden ververst. De volgende dag de
helft van het aquariumwater vervangen. Voor huidwormen en darmwormen is een eenmalige
behandeling doorgaans voldoende. De eieren van de kieuwwormenworden echter niet
geraakt. De behandeling tegen kieuwwormen dient daarom in een tijdspanne van ca. 1 week
(bij ¢ derhalve week) t | herhaald te worden.

Tijdens de behandeling meet DACTYMOR FORTE moet het aquarium constant in het oog
gehouden worden. In aquariums met een grote biomassa (micro-organismen in de filter,
bodemgrond, enz.) kan het gebruik van DACTYMOR FORTE een verhoogde bacteriéngroei
veroorzaken. Dit kan zuurstofgebrek tot gevolg hebben. Bij het optreden van bacteriéle
vertroebelingen of tekenen van zuurstofgebrek moet u onmiddelijk het water vervangen.

siervissen ca.

Bijzondere voorzorg gelen voor de opslag
- DACTYMOR FORTE op een tegen licht beschermde plaats bewaren. In de originele
verpakking bewaren.

- Buiten het bereik van kinderen bewaren.

Bijzondere waarschuwing

- DACTYMOR FORTE wordt niet verdragen door ongewervelde dieren. Slakken, mosselen,
garnalen en anderen moeten van de behandeling worden uitgesloten.

- Bedoeld voor siervissen. Niet gebruiken voor dieren die bedoeld zijn voor de winning van
levensmiddelen.

- Naafloop van de vervaldatum niet meer gebruiken.

Bijzondere voor gel

(1 voor de afvoer van niet-verbruikte medicijnen
Geef niet-verbruikte medicijnen af bij de di

|
P

komstige in.

Datum van de laatste herziening van de bijsluiter
2020-05-20
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Bruksinformation DACTYMOR FORTE (verksamt @mne: cyromazin)

Lakemedelsfirma och tillverkare
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Tyskland

Beteckning for likemedlet
DACTYMOR FORTE I6sning (verksamt &mne: cyromazin)

Anvindningsomraden

Lakemedel for akvariefiskar pa de bestallningar Cypriniformes, abborre, mal och levande
bérare i sot- och havsvatten mot hudmask (gyrodactylus), galmask (dactylogyrus) och
bandmask (cestoder). Vid angrepp av galmak forhgjd andningsfrekvens. Akvariefiskar med
bandmaskangrepp magrar ofta fort, trots att de dter normalt. Vid angrepp av hudmask forsoker
fiskarna att bli av med maskarna genom att skrubba sig.

Kontraindikationer och biverkningar
Inga kanda. Skulle du faststélla biverkningar hos dina akvariefiskar, ska du informera din
veterindr eller apotekare.

Djurarter for vilka lakemedlet dr avsett
Akvariefiskar

Doseringsanvisningar for varje art, satt for applicering

Fore behandlingen med DACTYMOR FORTE skall 25 % av akvarievattnet bytas ut, om mdjligt
genom att slamsug underlaget.

5 ml (=100 droppar) DACTYMOR FORTE per 100 | akvarievatten fordelas genom omréming
av akvarievattnet. Koppla franUV-bestralningen. Ungefar 6 timmar efter det behandlingen
paborjats mdste minst 3/4 av akvarievattnet bytas ut. Byt ut hdlften av akvarievattnet nasta
dag. Vid hudmask och bandmask récker som regel en behandling. Men géllmaskens dgg
inbegrips inte. Behandlingen mot géllmask skall dérfor upprepas tva ganger med ca 1 veckas
intervall (fiir kallvattenakvariefiskar med ett interval pa ca en och en halv vecka).

Under behandlingen med DACTYMOR FORTE skall akvariet sténdigt oberveras. | akvarier med
en stor biomassa (microorganismer i filter, bottensats, etc.) kan anvanding av DACTYMOR
FORTE fororsaka en hogre bakterietillvaxt. Detta kan leda till syrebrist. Vid upptradande av
bakteriella grumlingar eller tecken pa syrebrist skall vattnet genast bytas.

Speciella forsiktighetsatgarder for forvaringen
- Skydda DACTYMOR FORTE mot ljus. Fdrvara i originalforpackningen.
- Forvaras odtkomligt for bam.

Speciella varningar

- Ryggradsldsa tal inte DACTYMOR FORTE. Snackor, musslor, rakor och andra méste uteslutas
fran behandlingen.

- For akvariefiskar. Far inte anvéndas for djur, som tjanar till framstéllande av livsmedel.

- Skall inte anvéndas sedan forfallodatum gatt ut.

Speciella forsiktighetsatgarder for undanréjandet av ej anvanda likemedel
Ldmna lakemedel som ej forbrukats pa for detta avsedda uppsamlingsstéllen.

Datum for sista omarbetningen av bipacksedeln
2020-05-20
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Brugsinformation DACTYMOR FORTE (virkestof: cyromazin)

Farmaceutisk virksomhed og producent
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Tyskland

Medikamentets betegnelse
DACTYMOR FORTE lgsning (virkestof: cyromazin)

Anvendelsesomrader

Medikament til prydfisk i fersk- og havvand mod hudorm (gyrodactylus), gelleorm
(dactylogyrus) og baendelorm (cestoder). Ved angreb af gaelleorm gget andedraetsfrekvens.
Prydfisk, som er angrebet af baendelorm, bliver ofte hurtigt magre til trods for, at de spiser
normalt. Ved angreb af hudorm praver fiskene at slippe af med ormene ved gnidende
bevaegelser.

Modindikationer og bivirkninger
Ingen kendt. Hvis du fastslar bivirkninger hos dine prydfisk, bedes du meddele det til din
dyrlege eller apoteker.

Dyreart for vilka likemedlet &r avsett
Prydfisk

Doseringsinstruktioner for hver art, anvendelsesméade

Inden behandlingen med DACTYMOR FORTE skal 25 % af akvariets vand udskiftes.

Pr. 1001 akvarievand fordeles 5 ml (= 100 draber) DACTYMOR FORTE ved at rore akvarievandet
rundt. Sluk for UV-straling. Ca. 6 timer efter, at behandlingen er pabegyndt, skal mindst 3/4
af akvarievandet udskiftes. Neeste dag udskiftes halvdelen af akvarievandet. Ved hudorm og
baendelorm er det som regel tilstraekkeligt med en behandling. Men ag fra gaelleorm fanges
ikke. Behandlingen mod gaelleorm skal derfor gentages to gange med et mellemrum pé ca. 1
uge (ved koldtvandsprydfisk med et mellemrum pé ca halvanden uge).

Under behandlingen med DACTYMOR FORTE skal akvariet Isbende iagttages. | akvarier med
stor biomasse (mikroorganismer i filtret, jordgrunden osv.) kan brugen af DACTYMOR FORTE
fordrsage en oget bakterievaekst. Dette kan medfre iltmangel. Hvis der viser sig bakterielle
uklarhedder eller tegn pa iltmangel, skal vandet omgdende udskiftes.

Sarlige forsigtighedsforholdsregler for opbevaringen
- DACTYMOR FORTE skal beskyttes mod lys. Skal opbevares i den originale emballage.
- Skal opbevares utilgaengeligt for barn.

Sarlige advarselshenvisninger

- DACTYMOR FORTE téles ikke af hvirvellase dyr. Snegle, muslinger, rejer m.m. skal udelukkes
inden behandlingen.

- Til prydfisk. Ma ikke anvendes til dyr, som tjener til produktion af levnedsmidler.

- Ma ikke anvendes efter forfaldsdatoens udlgb.

Sarlige forsigtighedsforholdsregler for bortskaffelsen af ikke benyttede
medikamenter
Medikamenter, som ikke er opbrugt, skal afleveres pa de tilsvarende indsamlingssteder.

Dato for sidste revision af vedlaegssedlen
2020-05-20

ﬂ Aquarium

Miinster

Fish like us

DACTYMOR FORTE-kéyttotiedote (vaikuttava aine: syromatsiini)

Ladkeyritys ja valmistaja
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Germany

Ladkeaineen nimi
DACTYMOR FORTE ratkaisu (vaikuttava aine: syromatsiini)

Kayttotarkoitus

Ladkeaine koristekaloja suolattomassa ja suolaisessa vedessd iholla eldvid loismatoja
(Gyrodactylus), kidusmatoja (Dactylogyrus) ja lapamatoja (Cestodes) varten. Kidusloisista
kertova oire on kalan hengityksen tihentyminen. Jos kaloilla on heisimatoja, ne laihtuvat
nopeasti, vaikka ne sydvat normaalisti. lholoisista karsivét kalat yrittavat paasta eroon loisista
hankaamalla itsedan.

Vasta-aiheet ja sivuvaikutukset
Ei tunnettuja sivuvaikutuksia. Mikéli havaitset koristekaloissasi sivuvaikutuksia, ilmoita niisté
elinlaakérillesi tai apteekkiin.

Eldinlajit, joille ladke on tarkoitettu
Koristekaloja

Annostusohjeet kullekin lajille, kdyttotapa

Ennen DACTYMOR FORTE-kasittelyd on vaihdettava 25 % akvaarion vedestd , hvis muligt ved
at stovsuge underlaget.

Sekoita akvaarion veteen 5 ml (= 100 tippaa) DACTYMOR FORTE 100 akvaariovesilitraa kohti.
Sammuta UV-sterilointi. Noin 6 tunin kuluttua kdsittelyn aloittamisesta on vahintdan 3/4
akvaarion vedestd vaihdettaya. Vaihda seuraavana pdivénd puolet akvaarion vedestd. Kun
on kyse iholoisista ja heisimadoista. yksi hoitokerta riittad tavallisesti. Kidusloisten munia
ei kuitenkaan saada hdvitettya yhdelld kayttokerralla. Kasittely on kidusloisten yhteydessa
sen takia toistettava noin 1 viikon vélein (kylmdn veden akvaariokalojen yhteydessa noin
puolentoista viikon valein) Kaksi kertaa.

DACTYMOR FORTE-késittelyn aikana on jatkuvasti tarkkailtava akvaariota. Suuren biomassan
sisaltdvissd akvaarioissa (pieneliot suodattimessa, pohjamateriallissa jne.) voi DACTYMOR
FORTE kayttd aiheuttaa lisaantyvad bakteerikasvua. Tama saattaa johtaa hapen puutteeseen.
Mikéli bakteerien aiheutttamaa sameutta tai hapen puutetta ilmenee, vesi on heti vaidettava.

Erityiset varotoimenpiteet sdilytysta varten
- DACTYMOR FORTE on suojattava valolta. Sdilytettava alkuperdispakkauksessa.
- Sailytettava poissa lasten ulottuvilta.

Erityisia varoituksia

- Selkdrangattomat eivat siedd DACTYMOR FORTE. Etanat, simpukat, katkaravut ym. on
jtettava hoitokasittelyn ulkopuolelle.

- Koristekaloille. Ei saa kdyttad eldimille, joita kdytetddn elintarvikkeiden tuotantoon.

- Rld kéytd laaketta enad pakkaukseen merkityn viimeisen kyttopaivaimaaran jalkeen.

Erityiset varotoimenpiteet kayttamattomien ladkkeiden poistamiseksi
Ladkkeet, joita ei ole kéytetty loppuun, on vietdva vastaaviin kerdilypisteisiin.

Péivimaara, jolloin tata pakkausselostetta on viimeksi muutettu
2020-05-20
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Istruzioni per 'uso DACTYMOR FORTE (principio attivo: ciromazina)

Titolare e produttore

Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291Telgte

Germania

Denominazione del prodotto
DACTYMOR FORTE soluzione (principio attivo: ciromazina)

Indicazioni

Prodotto medicinale per i pesci ornamentali d‘acqua marina e d‘acqua dolce contro i parassiti
gyrodactylus (vermi della pelle), dactylogyrus (vermi delle branchie) e cestodi (vermi piatti). In
caso di affezione da dactylogyrus si manifesta una respirazione accelerata. | pesci ornamentali
colpiti da cestodi mostrano rapidi segni di deperimento nonostante un‘alimentazione normale.
In caso di affezione da gyrodactylus, i pesci tentano di sharazzarsi dei parassiti strofinandosi
sugli oggett.

C indicazioni ed effetti coll li
Non sono note controindicazioni né effetti collaterali. Se notate degli effetti collaterali sui vostri
pesci ornamentali, vi preghiamo di informare il vostro veterinario o farmacista.

Specie animale per le quali é destinato il medicinale
Pesci ornamentali

Istruzioni di dosaggio per ogni specie, modalita di applicazione

Prima del trattemento con DACTYMOR FORTE, & necessario sotituire 25 % dell'acqua
dell'acquario , se possibile sifonare il substrato.

Diluire nell'acquario 5 ml (= 100 gocce) di DACTYMOR FORTE per ogni 100 litri d‘acqua
mescolando con cura. Sospendere l'irradiazione UV. Circa 6 ore dopo l'inizio del trattamento &
necessario sostituire almeno 3/4 dell'acqua dellacquario. I giorno successivo sotituire la meta
dell'acqua dell'acquario. In caso di gyrodactylus e di cestodi, & di regola sufficiente un‘unica
somministrazione. Le uova di dactylogyrus non vengono pero distrutte. Il trattamento contro
dactylogyrus deve pertanto essere ripetuto due volte ad un intervallo di circa 1 settimana (per
pesci ornamentali d'acqua fredda ad un intervallo di circa una settimana e mezzo).

Durante il trattamento con DACTYMOR FORTE, & necessario tener l'acquario sotto costante
osservazione. Negli acquari con elevata biomassa (microorganismi in filtro, fondo, ecc.)
I'impiego di DACTYMOR FORTE puo provocare un‘aumentata crescita batterica. Questo pud
portare ad una mancanza di ossigeno. In presenza di intorbidimenti di origine batterica o
di sintomi di mancanza d'ossigeno, & necessario eseguire immediatamente la sostituzione
dell'acqua. In casi rari, dopo 'impiego di dactymor pud verificarsi un intorbidimento dell'acqua.

Particolari precauzioni per la conservazione
- Conservare DACTYMOR FORTE al riparo dalla luce. Conservare nella confezione originale.
- Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Avvertenze speciali

- DACTYMOR FORTE non ¢ tollerato dagli invertebrati. Lumache, molluschi, gamberi ed altri
invertebrati devono pertanto essere esclusi dal trattamento.

- Per pesci ornamentali. Non utilizzare su animali destinati all'uso alimentare.

- Non utilizzare il prodotto dopo la data di scadenza.

Particolari precauzioni per lo smaltimento del prodotto non utilizzato
Consegnare i prodotti medicinali non utilizzati presso i punti di raccolta preposti.

Data ultima revisione del foglietto illustrativo
2020-05-20
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Folheto informativo DACTYMOR FORTE (sub ia activa: cyr

Empresa e fabricante farmacéutico
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Germany

¢ao do medic

Solugdo DACTYMOR FORTE (substancia activa: cyromazine)

Indicagdes terapéuticas

Medicamento para peixes ornamentais de dgua doce e salgada contra parasitas da pele
(gyrodactylus), parasitas das guelras (dactylogyrus) e ténias (cestodes). Em caso de parasitas
das guelras, frequéncia respiratdria elevada. Peixes ornamentais com surto de ténia comegam
a perder peso rapidamente apesar de se alimentarem normalmente. Em caso de surto de
parasitas da pele, os peixes tentam livrar-se dos parasitas esfregando-se.

Contra-indicagoes e efeitos secundarios
Nenhum conhecido. Se identificar efeitos secunddrios nos seus peixes ornamentais, informe o
seu veterindrio ou farmacéutico.

Espécie para as pais 0 medicamento se destina
Peixes ornamentais

Instrugdes de dosagem para cada espécie, forma de aplicagao

Antes do tratamento com DACTYMOR FORTE, deve-se substituir 25 % da dgua do aquério , se
possivel aspirando o substrato.

Distribuir misturando 5 ml (100 gotas) de DACTYMOR FORTE por cada 100 | de dgua do aquério
no aquario. Desligar a radiacdo UV. 6 horas apds o inicio do tratamento, pelo menos, 3/4 da
dgua do aquério terd que ser substituida. No dia sequinte substituir metade da dgua do aquario.
Em regra, € suficiente um (nico tratamento no caso de parasitas da pele e ténias. No entanto,
nao actua sobre os ovos dos parasitas das guelras. O tratamento contra parasitas das guelras
deve ser feito, por conseguinte, 3 vezes em intervalos de uma semana (no caso de peixes de
dgua fria, em intervalos de semana e meia).

Durante o tratamento com DACTYMOR FORTE deve-se manter o aqudrio sob observacao
continua. Nos aqudrios com grande quantidade de biomassa (microorganismos no filtro, solo,
etc.) a aplicacdo de DACTYMOR FORTE pode causar um crescimento elevado de bactérias. Isto
pode provocar falta de oxigénio. Em caso de turvagdes bacterioldgicas ou indicacdo de falta de
oxigénio deve-se de imediato proceder a uma substituicdo da dgua.

Precaugoes especiais de conservagao
- Proteger o DACTYMOR FORTE da luz. Conservar na embalagem original.
- Manter fora do alcance das criangas.

Indicagdes de aviso especiais

- DACTYMOR FORTE ¢ incompativel com invertebrados. Caracdis, bivalves, camardes, entre
outros, tém de ser excluidos do tratamento.

- Para peixes ornamentais. Nao administrar a animais que se destinam ao consumo alimentar.

- Nao utilizar apds o final do prazo de validade.

Precaugdes especiais para a eliminagao de medicamentos néo utilizados
Entregar os medicamentos ndo utilizados nos pontos de recolha adequados.

Data da ultima revisao da bula
2020-05-20
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Uputa za korisnike DACTYMOR FORTE (djelatna tvar: ciromazin)

Farmaceutska kompanija i proizvodac
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Njemacka

Naziv lijeka
DACTYMOR FORTE otopina (djelatna tvar: ciromazin)

Podrucja primjene

Lijek za slatkovodne i morske ukrasne ribice protiv girodaktiloze (Gyrodactylus), daktilogiroze
(Dactylogyrus) i trakavice (Cestoda). Ribe inficirane daktilogirozom ubrzano diSu. Ukrasne
ribice inficirane trakavicama cesto ubrzano gube na teZini usprkos normalnom uzimanju hrane.
Ribe oboljele od girodaktiloze pokusavaju se trljajucim pok osloboditi parazita.

Kontraindikacije i nuspojave
Nisu poznate. Primijetite li kod ribica neZeljene pojave, obratite se za savjet veterinaru ili
farmaceutu.

Zivotinjske vrste za koje je lijek namijenjen
Ukrasne ribice

Upute za doziranje za svaku vrstu, nacin primjene
Prije tretmana sredstvom DACTYMOR FORTE treba zamijeniti 25 % akvarijske vode.
Na 100 | akvarijske vode dodati 5 ml (= 100 kapi) preparata DACTYMOR FORTE i mijesanj
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Informacije o uporabi izdelka DACTYMOR FORTE (ucinkovina: cyromazin)

Farmacevtsko podjetje in proizvajalec
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Nemcija

Naziv zdravila
DACTYMOR FORTE raztopina (ucinkovina: cyromazin)

Podrocja uporabe

Idravilo za okrasne ribe v sladkih in morskih vodah proti koznim parazitom (gyrodactylus),
skrznim parazitom (dactylogyrus) in trakuljavosti (cestodi). Ce se pojavijo skrni paraziti,
to pomeni povecano frekvenco dihanja. Okrasne ribe s trakuljavostjo pogosto shujsajo kljub
normalnemu Zrtju. Pri koznih parazitih poskusajo ribe z drgnenjem odstraniti zajedalce.

Kontraindikacije in stranski ucinki
Ni poznano. Ce bi ugotovili, da pri vasih okrasnih ribah obstajajo stranski ucinki, prosimo
obvestite svojega veterinarja ali lekarnarja.

Zivalske vrste, za katere je zdravilo namenjeno
Okrasne ribe

Navodila za odmerjanje za vsako vrsto, nacin uporabe
Pred zdravljenjem s sredstvom DACTYMOR FORTE morate zamenjati 3/4 akvarijske vode, ako je
moguce vakumiranjem podloge.

raspodijeliti po akvariju. Iskljuiti ultraljubicasto zracenje. 6 sati nakon zapocetog tretmana
moraju se zamijeniti najmanje 3/4 akvarijske vode. Sljedeceg dana treba zamijeniti polovicu
akvarijske vode. Protiv girodaktiloze i trakavica obicno je dovoljan samo jedan tretman.
Pritom se, medutim, jajasca metilja roda Dactylogyrus ne unistavaju. Iz tog razloga u slucaju
ustanovljene daktilogiroze tretman valja ponoviti jo$ dva puta u razmaku od po jednog tjedna
(kod hladnovodnih ukrasnih ribica u razmaku od po desetak dana).

Tijekom terapije preparatom DACTYMOR FORTE treba konstantno pratiti stanje u akvariju. U
akvarijima s velikom bio-masom (mikroorganizmima u filtru, na dnu itd.) primjena sredstva
DACTYMOR FORTE moze dovesti do pojacanog rasta bakterija. Posljedica toga moze biti
nedostatak kisika. U slucaju nastanka bakterijskih zamucenja ili naznaka nedostatka kisika
treba smjesta zamijeniti vodu.

Posebne mjere opreza pri cuvanju i skladistenju
- Preparat DACTYMOR FORTE treba drZati na tamnom mjestu. Cuvati u izvornoj ambalazi.
- Cuvatiizvan domasaja djece.

Posebna upozorenja

- Beskraljeznjaci ne podnose sredstvo DACTYMOR FORTE. Puzeve, $koljke, kozice i dr. potrebno
jeiskljuciti iz terapije.

- Zaukrasne ribice. Ne primjenjivati kod Zivotinja koje sluZe za prehranu.

- Ne primjenjivati nakon isteka roka trajanja.

Posebne mjere opreza za odlaganje neiskoristenih lijekova u otpad
Nepotrosene medicinske proizvode treba predati odgovarajucem sabirnom centru ili
odlagaliStu otpada.

Datum posljednje revizije uputa o lijeku
2020-05-20

Na 100 | akvarijske vode porazdelite 5 ml (= 100 kapljic) sredstva DACTYMOR FORTE v z
mesanjem v akvarijski vodi. Izklopite UV obsevanje. 6 ur po zacetku zdravljenja morate
zamenjati najmanj 3/4 akvarijske vode. Naslednji dan zamenjajte polovico akvarijske vode. Pri
koznih parazitih in trakuljavosti praviloma zado3¢a enkratno zdravljenje. Vendar sredstvo ne
ucinkuje pri jajcecih skrznih parazitov. Zaradi tega morate zdravljenje proti skrznim parazitom
po presledku pribl. 1 tedna (pri hladnovodnih okrasnih ribah po presledku pribl. tedna in pol)
dvakrat ponoviti.

Med zdravljenjem z zdravilom DACTYMOR FORTE morate akvarij stalno opazovati. \/ akvarijih
z veliko biomaso (mikroorganizmih v filtru, zemlji na tleh, ipd.) lahko uporaba zdravila
DACTYMOR FORTE povzroci povecanje pojava bakterij To lahko vodi do pomanjkanja kisika.
Pri pojavu bakterioloske motnosti ali simptomov pomanjkanja kisika morate opraviti takojsnjo
zamenjavo vode.
Posebni previdnostni ukrepi za shranjevanj

- Zavarujte DACTYMOR FORTE pred svetlobo. Sredstvo skladiscite v originalni embalazi.
- Hranite nedostopno otrokom.

Posebna opozorila

- DACTYMOR FORTE je neprimeren za nevretencarje. PolZe, Skoljke, rakce in druge je treba
izkljuciti z zdravljenja.

- Zaokrasne ribe. Sredstva ne uporabite pri Zivalih, ki sluzijo za pridobivanje hrane.

- Po preteku tega datuma sredstva ne uporabljajte vec.

PR 4

Posebni p i ukrepi za je neporabljenih zdravil
Neporabljena zdravila oddajte na ustreznih zbiralnih mestih.

Datum zadnje predelave vloznega listka
2020-05-20
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Mnpopopieg xpriong DACTYMOR FORTE (8pactikij ovaia: Kupopalivn)

DappakeVTIKI) EMYEIPNON Kat Mapaywyog
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

leppavia

Ovopacia Tou YapHAKEUTIKOU TPOIOVTOC
Aidhvpa DACTYMOR FORTE (8paotikn ouia: Kupopadivn)

Nedia epappoyrig

(Dappakeutkod mpoidv yia xpuadapa o€ YAUKO Kat Bahdooto vepd Katd Twv OEpHATIKWY
okwMKwv (Gyrodactylus=Tpnuatwdelq okwAnkes deppdtwv), Twv OKWARKwWY Bpayxiwv
(Dactylogyrus=tpnpataderc okwAnkeg Bpayxiwv) kai katd e Tatviag (keoTtoedeic oKWANKE).
H poAvvon e akouhrkia Bpayxiwv mpokahei abénon e ougvotnTag te avanvoric. Xpuadyapa
mou éxouv poluvBei e oKouNdKIA Tawiag oTIC MepLooOTEPEC MepTTwoElG aduvatilowv pe
ypriyopo puBpo mapoho mou Tpwve kavovikd. Otav Ta xpuaoapa xouv pohuvOei pe deppatikd
e€wnapaotta, Eovovtal mpoomabwvtag va amoPdhouy Ta okouliKia.

Avrevdeiferg kat mapevépyeteg
Aev ivat yvworég. Ze mepimwon mov & TE KATOLE TTAPEVEPY
TIAPAaKANOUE OTTWE EVNEPWOETE TOV KTNVIATPO I} TOV GAPHAKOTOL0 0ag.

0Ta Xpuodyapd oag,

ZwiKd €idn y1a a omoia mpoopiletat 1o pdppako
Xpuooyapa

03nyiec Socohoyiag yia kdbe idog, Tpomo epappoyng

Mpw v anoXopavon pe DACTYMOR FORTE mpénmet va ahhdgete ta 25 % Tou vepoU Tou
evudpeiov , eav eivat Suvatov pe NAEKTPIKI GKOUTIA TOU UTIOOTPWHATOG.

Niahvote avakatebovtag oTo vepd Tou evudpeiov 5 ml (= 100 otayovec) DACTYMOR FORTE
ava 100 itpa vepou evudpeiov. ZBriote Tic Adpmeg umepiadoug aktivoPohiac. 6 Mpeg petd v
évapén ¢ amoAupavong mpénel va aAdgete Touldyiatov Ta 3/4 Tou vepou Tou evudpeiou.
Tnv emdpevn nuépa ala&te To o6 vepd Tov evudpeiou. Katd kavova apkei pa povadiki
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WHpopmaums 3a ynotpe6a DACTYMOR FORTE (aktuBHo BewjecTeo: Liupomazun)

Fish like us

(DapmaveBTU4HO NpeanpuAThe U Np
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH
Galgheide 8

D-48291 Telgte

Germany

0603HaueHue Ha NeKapCTBeHNA MPOAYKT
Pa3tBop DACTYMOR FORTE (akTuBHO BelLuecTBo: Liupomasux)

(depm Ha npunoxeHue

JlekapcTBeH npenapar 3a AeKopaTvBHY PUGKY B CNajKyl 1 CONEHI BOAU MPOTUB KOXHM uepBen
(Gyrodactylus), uepsev no xpunete (Dactylogyrus) u Tenun (Cestoden). Mpu 3apasaBaHe ¢
yepBey No XpuneTe ce 3a0€1A3Ba NOBWLLIEHA YECTOTA Ha AWLLAHeTo. [leKopaTUBHUTE PUOKY,
3apa3eHin C uepBeu Mo xpunete, (nabeatT MHoro 6bp30 BbNpeKU HOp

G

WHcTpyKuma no npumeHermnio DACTYMOR FORTE (akTuBHOe BeLecTBO: MpOMa3uH)
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(DapmalieBTU4eCKNIi NOCTaBLYNK U NPON3BOANTEND
Aquarium Miinster Pahlsmeier GmbH

Galgheide 8

D-48291 Telgte

Tepmanua

HaumenoBanue npenapara
DACTYMOR FORTE pactBop (akTUBHOE BeLLECTBO: LPOMA3NH)

06nacTu npumeHeHus

Mpenapat AnA neyeHus AeKopaTvBHbIX PbIb B MPECHOi 1 MOPCKOIE BOfiE OT KOXHbIX YepBeii

(Gyrodactylus), xabepHbix uepseii (Dactylogyrus) u nextouHblx uepseit (wecton). Mpu

nopaxeHuI XabepHbIMU YepBAMM Y Pbi6 yuaLLaeTca AbixaHue. i NopaKeHUM NEHTOUHbIMM
p Pbi6bI 334acTyto BbICTPO MCTOLLAIOTCA HECMOTPA Ha HOPMANbHbII PEXUM MUTaHNA.

Ha XpaHeHe. Korato ca 3apaseHy 0T KOXHU YepBe, pMﬁKMTe (e onuTBar Aa ce 0TbpBat o1
yepseuTe NocpeaCcTBOM TbpKaLL ABUXEHNA.

CTpaHNyHN AeliCTBUA U MPOTUBONOKA3aHUA
He ca u3BeCTHI. AKO yCTaHOBWTE HAKAKBM CTPAHUUHI AeiicTBUA NPy Bawwute fiekopaTusHy
pubKu, nHGopMupaiiTe Bawwma BeTepuHapeH nekap uan antekapa.

MKMBOTMHCKM BUAOBE, 32 KONTO e NpefiHa3HaYeH NleKapCTBEHNAT NPOAYKT
[lexopaTuHu pubKi

WHCTpyKumy 3a fo3upaHe 3a BCeKM BUA, HAYMH Ha NPUNOXeHUe

Mpean pa Tpetupate ¢ DACTYMOR FORTE Tpa6Ba aa cvenmTe 25 % 0T BojaTa B aksapuyma,
aKo e Bb3MOXHO upe3 BakyymmupaHe Ha cyberpata.

B 100 n. akgapwiia Boga ce noctasat 5 M. (=100 kanku) DACTYMOR FORTE kato Ta
ce pa3bbpkBa. M3kniouete ynTpasonetosoto o6mbuBaHe. 6 uaca Cnefi 3anouBaHe Ha
TpeTupaHeTo TpAG6BA Aa Ce CMeHN NoHe 3/4 0T BoAaTa B akBapuyma. Ha cneaaiuma geH tpabea
13 CMeHuTe Ta BOZA OT aKBap [pu KOXHYM YepBen v TeHUN e [0CTaTbuHo
€/IHO eAMHCTBEHO TpeTupaHe. fliiiaTa Ha YepBeuTe NO XpUneTe He Ce YHULLOXaBAT 0T TOBa

amohupaven otav mpokettal yla Seppatikd okouNiKia Kat yia Tawia. Ta afyd Tewv okoul
Bpayxiwv evtovtolg dev okotwvovtal. [ autd To Adyo mpémel va emavahngbei n amohvpavon
Katd Twv okouhnkiwv Bpayyiov 800 @opéc pe amdotaon mepimov piag ePdopddag (yia
Xpuooapa Tov Yuxpou vepou va yivel n enavaAnyn g amoAUpaveng oe anoataon mepinov
Judpion epdopddac).

Katd v didpketa g amohdpavang pe DACTYMOR FORTE mpémet va éxete To evudpeio oe
Slapkn houBnon. Ze evudpeia pe mohumndi Plopdda (pikpoopyaviopoi oto @iktpo,
umotpwya, KAL) n xpron tou DACTYMOR FORTE prmopei va mpokahéoet avénpévn avamuén
Baktnpidiwy, yeyovoc mou Ba mpokahéoel pe T o€lpd Tou ENewpn ofuyovou. H eppdvion
Baxnpidiakot Boddpatog i kat onpddia ENenpne o§uydvou amartoly v dpeon aayr Tou
vepou.

Eidika pérpa mpo@uAaéng yia v amoBrjkevon
- TNpoguhaéte To DACTYMOR FORTE amd 10 @uw¢. AmoBnkelote to otnv aubevtikn tou
OUOKEVaOia.

- AmoBnkevoTe 1o o€ pépog ampooBato yia ta maidid.

Eidikéc mpogidomontiké umodeigeig
- To DACTYMOR FORTE dev eivat avektd amd acmovduha. Ta oahykdpta, podia, yapide, K.d.
ipémeL va amokheiovtal amé Ty amohupavor).

¥ TO Ha YepBewTe No Xxpunete TpAGBa Aa ce MOBTOPU /1B MbTI B paMKuTe
Ha okono T ceamuua (Mpy CTyAEHOBOAHM AEKOPATUBHI PUOKM B pamMKWTe Ha 0KONO CeAMULA
11 N0NOBWHA).
Mo Bpeme Ha Tpetupaero ¢ DACTYMOR FORTE akBapuymbT TpAbBa Aa ce Hamwpa nop
HenpeKkbCHaTo HabniofeHwe. B akBapuymm C ronamo Konnuecto 61omaca (MUKpoopraHummn
BbB QUNTbpPa, AbHOTO U Ap.) u3non3saHeto Ha DACTYMOR FORTE moxe ga npuunnu
yBeNMyaBaHe pacTexa Ha 6akTepuute. ToBa Moxe Aa loBeae A0 Iunca Ha kucnopod. Mpu
n0AABa Ha GaKTepuanHo 3aMbTHABAHE WIW NPU3HALYM HA MNCA OT KUCIOPOA TpA6Ba Aa ce
CMeHV BeJiHara BOAaTa B akBapiyma.

C p MepKH 3a CbXp

- DACTYMOR FORTE TpabBa aa ce npeanassa ot (BeTAHa. [la e CbXpaHABa B OPUTMHaNHaTa
0NaKoBKa.

- Jla ce cbxpansiBa Ha HEAOCTBNHO 32 AeLia MACTO.

( FEAJHPEA 7

- DACTYMOR FORTE He ce noHac ot 6e3rpbOHauHm XuBoTHI. He u3non3Baiite npopykTa 3a
TPeTUpPaHe Ha 0XNKOBU, MUAH, CKApUAN U Ap.

- 3a pekopatvBHU pubku. He u3non3gaiite Mpu XMBOTHW, OT KOUTO ce MPOM3BEXAAT
XPaHUTENHI NPOAYKTI.

- Tia xpuodyapa. Amayopeletal n xprion o€ {wa mou Xpnoluevovy Ty
- AmayopeleTat n xprion petd v mapodo g npepopnviag Mgng.

paywyn TPOpIL

Eidika pétpa mpopulagng yia T amoppupn QappHaKeUTIKOV TPOIOVTWY oV §ev
Xpnotpomofnkav

MNapadwote Ta axpnolpomoinTa YappaKEVTIKA TPoidvTa oTa avtioTolya onpiia GuNoynG.
Hpepopnvia ¢ Tehevtaiag ékd

2020-05-20

1< ToU E0WKAELGTOV PUANadiov TN BusKEVadiag

- He iTe Cnief U3TMYaHe Ha CPOKa Ha FOAHOCT.

Cneuvanuu npeanasHun MepKM 3a oTC
npoayKTH
V13xBbpnAiiTe HeU3NON3BaHMTE N1eKAPCTBEHN MPOAYKTU HA CbOTBETHUTE MeCTA.

Ha NeKapcTBeHn

P

[laTa Ha nocneAHo akTyanu3MpaHe Ha INCTOBKaTa
2020-05-20

[pu nopaxeHun KOXHbIMIN YepBAMI Pblbbl TPYTCA O KAMHU U Ap., NbITaACb U36aBUTbCA OT
YepBeii.

MpoTuBonoka3axus u no6ouHbie AeiicTBUSA
Hew3BectHbl. Eciv Bbl 06HapyxxuTe No6ouHble AecTBUSA Y CBOUX Pbi6, NPOCAM CO06LIUTL 06
3TOM BETepUHapy WU B BETEPUHAPHYIO anTeky.

Bupbl XKMBOTHBIX, ANA KOTOPbIX NPpeiHa3HaueH NeKapCTBeHHbIN npenapar
[lexopaTuHble pbiObl

[lo31poBKa MHCTPYKLMN ANA KaXA0r0 BUAA, CNOCO6 NpUMeHeHns
Mepen Hauanom neuexus npenapatom DACTYMOR FORTE cnepyer 3amenuts 25 %
PUYMHOIi BOAbI MO TU NyTeM BakyyMUPOBAHWA NOANOXKKY.

Pasmewwvsatuem pacnpegenuts DACTYMOR FORTE B akBapuyme u3 pacuéra 5 mn (= 100
Kanenb) Ha 100 11 Bogbl. YO-cBeT Heo6X0AVMO BbIKMIOUNT. Yepes 6 YacoB C MOMeHTa Hauana
NeueHna CefiyeT NOAMEHUTb He Mekee 3/4 pUyMHOA BoAbl. Ha cnedylowumit feHb
3aMeHUTb MONOBUHY BOAbI B aKBapuyme. [INA NeyeHna 0T KOXHbIX U IEHTOUHbIX YepBeii,
KaK npaBwno, XBataet oAiHoi 06paboTKi. OfHaKo AilLia KabepHbiX YepBeil He A
€ NepBOro pasa, N03ToMy NeyeHue oT abepHbix YepBeii cnefyeT NOBTOPUTH ewwé ABa pasa
C uHTepBanom okono 1 Hepenu (aAna pbi6 - ¢ H M 0KONO NonyTopa
Hefienb).

Bo Bpema neuenus npenapatom DACTYMOR FORTE cnepyer mepxatb akBapuym nop
perynap 6. B p ¢ Gonblwoii 6uomaccoii (MMKpOOpraHu3Mbl B
dunbrpe, rpynte u ap.) npumeedne DACTYMOR FORTE moieT Bbi3BaTb ycuneHHblit poct
6aKTepuii. 370 MOXeET NPUBECT K HexBaTKe KCnopoza. lpu BO3HUKHOBEHIM GaKTepUanbHbIX
MOMYTHEHWI WM NPU3HAKOB HEXBATKM KMCNIOPOAA BbINONHUTH NOAMEHY BOAbI.

p

0co6ble Mepbl NPEAOCTOPOKHOCTH NPYU XPaHEHNH
- 06eperatb DACTYMOR FORTE ot Bo3zeiicTBuA (BeTa. XpaHuTb B OPUTMHanbHOIt ynakoBke.
- XpaHuTb B He[OCTYNHOM AN AeTeli MecTe.

0Oco6ble NpepocTepexeHmns

- DACTYMOR FORTE DEHOCUM AN becnc
JOMKHbI BbITb UCKTIOUEHDI U3 IEYeHNA.

- [nA pexopaTMBHbIX pbi6. He MpUMEHATb Ha XKUBOTHbIX, MpefHA3HAUeHHbIX ANA
ynotpebneHna B nuLy.

- He npumeHATb nocne ucTeueHA cpoka roAHOCTY.

. YAUTKI, MUK, KpeBeTKM 1 T.N.

Heud

Ocobble  Mepbl
npenaparos
Heucnonb3oBaHHble NpenapaTbl (AaBaTb B COOTBETCTBYHOLLIME MPUEMHbIE MYHKTbI.

NpefoCTOPoKHOCT  NpU Y

[llata nocnepHeli pefakumMn BKNaAbIWwa-MHCTPYKUUA
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